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Deşi o o p i n i e l a r g răspîndită înclină să i d e n t i f i c e u n i v e r s u l l u i M a r i n P r e d a cu 
viaţa ţăranilor d i n p e r i m e t r u l dunărean, c i t i t o r u l av izat ştie că s c r i i t o r u l u i îi este p r o ­
p r i e o desc i frare problematică a r a p o r t u l u i i n d i v i d - s o c i e t a t e , pe care îl caută as iduu pe 
m u l t i p l e coordonate , r u r a l e şi u r b a n e ( „Ris ip i tor i i " ) , naţionale şi de scară planetară — 
n u v e l a „Friguri" are ca decor V i e t n a m u l , Martin Bormann. A m e r i c a de Sud — d e n o m i n a -
t o r u l operelor sale f i i n d p r i v i r e a analitică, capacitatea dc disecţie a u n u i f enomen, a 
u n u i proces social , p o l i t i c , ps iho log ic . N u tema investigată s u r p r i n d e în Martin Bormann, 
c i f o r m u l a . Căci ne aflăm deopotrivă în faţa s c r i i t o r u l u i consacrat d e f i n i t i v p r i n so l ide le 
sale s t r u c t u r i epice şi a d e b u t a n t u l u i în d r a m a t u r g i e . Martin Bormann — consecinţă a 
forţei seducătoare a t e a t r u l u i asupra s c r i i t o r u l u i — este doar o încercare dramatică, d a r 
semnificativă, p r i n sensurile i m p l i c i t e pe care le poartă. în p r i m u l rînd, ea se ataşează 
u n o r preocupări de largă circulaţie în l i t e r a t u r a contemporană postbelică, incluzîndu-se 
aşadar în c i r c u i t u l celei m a i obsesive teme a v e a c u l u i nos t ru : t r a u m a t i s m u l adus ome­
n i r i i în t o t a l i t a t e şi i n d i v i d u l u i în p a r t e , de îngrozitoarea experienţă fascistă. T e m a este 
abordată de M a r i n Preda d i re c t într-o manieră publicistică. Mergînd pe u r m a u n o r 
„ştiri" cutremurătoare p r i n semnificaţii , culese ca atare d i n ziare (şi ce altă epocă deţine 
u n m a t e r i a l v e r i d i c m a i senzaţional, m a i d r a m a t i c , depăşind toate licţiunile, decît i s t o r ia 
noastră contemporană ?), s c r i i t o r u l a e laborat acest avertisment dramatic, demonstrînd cu 
s i m p l i t a t e capacitatea de p r o l i f e r a r e a v i r u s u l u i fascist în condiţi i le une i incubări p r i e l ­
nice. D i n c o l o de sîmburele f a p t u l u i senzaţional (dar şi t oc i t p r i n m u l t i p l a l u i comentare 
în presă) — deghizarea şefului C a n c e l a r i e i ce lui de a l I I I - l e a Reich „undeva în A m e ­
r i c a de S u d " — , piesa relevă în p r i n c i p a l consecinţele acestei ipoteze : recompunerea 
o r d i n i i şi mentalităţii monstruoase în a l te zone geograf ice , dar m a i ales în rîndul a l t o r 
generaţii . E r o i i t i n e r i a i piesei se comportă exact ca v i c t i m e l e şi călăii d i n lagărele 
E u r o p e i naziste, deşi ei n u au auzi t n i c i de H i t l e r , n i c i de l eg i le — şi desigur n i c i dc 
procesul — de l a N i i r n b e r g . D e t a l i u l are va loarea u n e i cap i ta le probe de l abora to r . I n o ­
cenţa amestecată cu bes t ia l i ta te , reacţiile t ip i ce ale „ îngeri lor morţ i i " obţinute în co l on ia 
de muncă Pabacco d i n T r i n i d a d , diri jată de nazişti n o t o r i i , se const i tuie ca un a v e r t i s ­
ment m a j o r . C o o r d o n a t a angajată a piesei, l a t u r a ei militantă, p r i n invitaţia activă l a 
denunţarea fas c i smulu i , se compune p r i n aparenta neanga jare , n e u t r a l i t a t e a e r o u l u i cen­
t r a l . Z i a r i s t u l de origină română Paulescu este mînat spre c o n t i n e n t u l s u d - a m e r i c a n de 
u n s p i r i t aventuros , de u n t a i n i c îndemn, p r o p r i u u n e i generaţii şi une i p ro f e s i i stâpî-
n i t e de tentaţia „senzaţiilor t a r i " . I n t e l e c t u a l u l aruncat în „aventură" de p r o p r i a sa 
condiţie umană şi m e t a m o r f o z a l u i spirituală, — temă comună unor opere cap i ta le d i n 
M a l r a u x . Sartre , H e m i n g w a y — capătă, desigur, l a altă scară, v a l o r i pe r t inente şi i n 
Martin Bormann, în c iuda u n o r ev idente stîngăcii de tehnică dramatică şi carenţe de 
meşteşug. C u m s-a m a i observat şi în aceste p a g i n i l , d r a m a propriu-zisă, destăşurată 

* R e g i a : S o r a n a Coroamă. D e c o r u r i : a r h . V l a d i m i r P o p o v . C o s t u m e : G a b r i e l a N a z a r i e . Distribuţia : 
C . D i p l a n ( J e a n P a u l e s c u ) ; G a b r i e l Dănciulescu ( V e n t r e ) ; D i d o n a P o p e s c u ( M a r c e l i n e ) ; M a r i a n H u d a c 
(Brî i lon) ; M a t e i G h e o r g h i u ( D o c t o r u l M a x ) ; M a r i n N e g r e a şi A l . A l e x a n d r e s c u - V r a n c e a ( R i c a r d o ) ; C h i r i i 
E c o n o m u şi I o n H e n t e r (Schâffer) ; i M a t e i A l e x a n d r u ( S c h u l z e ) ; E v a Pătrăşcanu ( K a t r i n ) ; I g o r B a r d u 
( M c i n h a r d t ) ; G h . P o p o v i c i - P o e n a r u ( K r a n z ) ; C o s m a Braşoveanu ( H e r b e r t ) ; G a b r i e l F l o r e a ( W i n t e r ) ; A r i a n a 
O l t e a n u ( H e l g a ) ; N o r a Şerban ( M i n n a ) ; I l i n c a T o m o r o v e a n u ( H a n n a H e c k e r ) ; A n a t o l Spînu ( H o l z ) : G a ­
b r i e l I e n c e c ( F r i t z ) ; G e o r g e P a u l A v r a m ( J o s e f ) ; B o g d a n Muşatescu ( G e r h a r d t ) ; C . M e l c e a (Poliţistul) . 

1 T e a t r u l , n r . 1/1967 — G e o r g e Gană : „ C r o n i c a t e x t u l u i d r a m a t i c " . 
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I l i n c a Tomoroveanu ( H a n n a Hecker) şi Constantin D i p l a n (Jean Paulescu) 

strîns şi coerent în actele I I şi I I I , are o „ramă" străină substanţei ei. Prologul expozitiv 
şi epilogul pleonastic îngreunează, încarcă inut i l densitatea dramatică. Dar nu aceste 
minusuri tehnice au importanţă cînd cit im piesa Martin Bormann. Şi nu ele atrag în 
pr imul rînd atenţia spectatorului. 

Curiozitatea cu care lectorii l u i M a r i n Preda au aşteptat transcripţia scenică a 
textului era legitimă. Legitimă şi satisfacţia de a-l f i ştiut preluat de Teatrul Naţional 
„I. L . Caragiale". Alegerea promitea — in spe — orientarea pozitivă a primei noastre 
scene către acele texte difici le, valoros problematice, către acele texte prestigioase pr in 
însăşi dificultăţile pe care le ridică. O promisiune ispititoare se anunţa şi prezenţa 
regizoarei Sorana Coroamă, care s-a dedicat în u l t imul timp piesei originale, explorării 
valori lor reale. Cu atît mai inexplicabil , rezultatul. Piesă de meditaţie, dar şi de activi­
zare, dramă a neliniştii intelectuale, Martin Bormann îşi cerea o transpunere ridicată Ia 
semnificaţiile ideilor, a simbolurilor pe care le poartă, filtrată de măruntele detalii 
veriste, eliberată de argumente exterioare. Dar preluarea pasivă a tuturor indicaţiilor 
literare — (inclusiv bistrot-ul d in Saint-Germain des Pres) — şi de aici dificultatea 
închegării unei atmosfere ardente, de combustie ideologică, scade de la bun început vo l ­
ta ju l de idei. Prologul, demararea dificultuoasă în acţiune sînt apăsate în spectacol p r i n -
t r - u n cadru şi un joc, vulgarizatoare ostentative. 

Pentru rolul lu i Paulescu, tînărul actor C. Dip lan nu are febra, neliniştea nece­
sară. Această distribuire anulează în cea mai mare parte vibraţia textului. Pentru ro lu l 
presupusului M a r t i n Bormann, C h i r i i Economu joacă mult prea descoperit, devansînd 
bănuielile. Ciocnirea dintre aceşti doi poli ai confl ictului , înfruntare esenţială între 
afirmarea şi negarea umanităţii, se consumă la un ton scăzut, într-o manieră prozaică, 
măruntă. U n inexplicabil caracter diletant l -au avut coloniştii, în reprezentarea cărora nu 
s-a putut recunoaşte munca regizorului cu actorii . Cu o singură excepţie : în ro lul K a t r i n 
— Eva Pătrăşcanu aduce accentele veridice, exacte pentru acest tînăr şi înfiorător exem­
plar al neonazismului, conturul unei prezenţe reale şi umbra unor presentimente ale spai­
mei. Cadrul scenografic al arhitectului V. Popov are de asemenea valoarea unui decor-
sentiment : vag straniu, uşor exotic, frumos şi ameninţător... 

Fireşte, sentimentele cu care am părăsit sala de spectacol au fost neaşteptate. Pen­
tru că textul, cu autentice valor i — şi nu numai literare —, şi în ciuda unor dezarticulări 
tehnice — merita o altă soartă scenică. 
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